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Merci d'avoir choisi ce véhicule. Ce manuel de l'utilisateur fournit des informations sur tout ce 
que vous devez savoir pour utiliser votre nouveau véhicule de la série X- PLOD : D5.

Ce manuel contient des informations importantes dont vous aurez besoin pour utiliser et 
manipuler correctement votre véhicule.

X-PLOD CANADA n'est pas responsable des erreurs contenues dans ce manuel ni des 
dommages accessoires ou indirects résultant de l'utilisation du matériel contenu dans ce manuel. 
Afin d'assurer tous les produits au moment de l'impression, nous nous réservons le droit 
d'apporter des corrections ainsi que des modifications et des améliorations aux produits en tout 
temps et sans préavis. Les marques de commerce sont la propriété de X-PLOD CANADA ou de 
leurs propriétaires respectifs.

Lisez ce manuel d'utilisation avant de prendre le volant de votre nouveau véhicule. Il contient 
des informations importantes sur le fonctionnement de votre véhicule, les systèmes de 
divertissement, de stockage et de refroidissement, qui vous aideront à utiliser pleinement les 
caractéristiques techniques qu'ils offrent. Les éventuelles mises à jour effectuées añer la date 
limite de rédaction se trouvent dans l'annexe du manuel du propriétaire imprimé du véhicule. 
Vous trouverez des informations complémentaires dans les brochures supplémentaires 
disponibles dans les salles d'exposition des concessionnaires.
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Lisez l'intégralité de ce manuel pour vous familiariser avec ce véhicule. Ce manuel met l'accent sur des informations particulièrement importantes.
L'utilisation de pièces non approuvées par le fabricant d'équipement d'origine (OEM) peut annuler la garantie.

L'altération ou le réglage du régulateur pour permettre au véhicule de fonctionner au-delà des spécifications d'usine annulera la garantie du véhicule.

MANUEL DE 
L'UTILISATEUR VÉHICULE ALIMENTÉ PAR UNE BATTERIE 
LITHIUM-ION

D52+2

À PARTIR DE L'ANNÉE MODÈLE 2024

1.Le X-PLOD CANADA Véhicules électriques connus dans ce manuel sous le nom de "X-PLOD".
2.Sauf indication contraire, les définitions et abréviations applicables aux véhicules à basse vitesse sont utilisées 
dans le présent document. Se référer également à la terminologie des voitures de golf pour d'autres définitions 
et abréviations.
3.Les annexes font partie intégrante du présent règlement et ont le même statut que celui-ci.
4.Les pratiques d'édition utilisées dans ce document sont les suivantes :
(a) Les termes "doit", "sera" ou "devra" sont utilisés pour indiquer une exigence obligatoire.
(b) Le terme "devrait" est utilisé pour indiquer une recommandation.

Le terme "peut" est utilisé pour indiquer que le X-PLOD, l'industrie ou le demandeur, selon le 
cas, a un pouvoir d'appréciation.
Note : L'utilisation du genre masculin implique tous les genres.

5. L e s  paragraphes et sous-paragraphes contenant du texte nouveau, modifié et corrigé seront mis entre 
parenthèses jusqu'à la publication d'un "amendement" ultérieur.

POUR NOUS CONTACTER
X-PLOD CANADA

Courriel : INFO@X-PLOD.CA

X-PLOD.CA
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INFORMATIONS SUR LA 
SÉCURITÉ

SÉCURITÉ IMPORTANTE INFORMATION
Observez ces AVIS, CAUTIONS, AVERTISSEMENTS et DANGERS ; sachez que l'entretien d'un véhicule exige des 
compétences mécaniques et la prise en compte de conditions qui peuvent être dangereuses. Un entretien ou 
une réparation incorrects peuvent endommager le véhicule ou le rendre dangereux.

Remplacez immédiatement les autocollants de sécurité manquants, endommagés ou illisibles afin d'éviter tout 
dommage matériel, corporel ou mortel. Achetez les autocollants de sécurité de remplacement auprès de votre 
revendeur ou distributeur.
Connaître et comprendre les lois et réglementations relatives à l'utilisation des véhicules dans votre région. 
Pour toute question sur le contenu de ce manuel, contactez un représentant autorisé pour obtenir des 
éclaircissements.

Les éléments du paquet "Save LIVES" sont les suivants :
Gestion de la vitesse, leadership, conception des infrastructures, normes de sécurité des véhicules, application 
du code de la route et survie après un accident.

Des véhicules sûrs jouent un rôle essentiel en évitant les accidents et en réduisant la probabilité de blessures 
graves.

INFORMATIONS IMPORTANTES EN MATIÈRE DE SÉCURITÉ

!
Le symbole d'alerte de sécurité est utilisé pour vous avertir 
des risques de blessures possibles. Respectez toutes les 
règles de sécurité qui suivent ce symbole afin d'éviter tout 
risque de blessure ou de décès.

DANGER Une étiquette DANGER identifie les situations dangereuses 
qui peuvent entraîner la mort ou des blessures graves.

AVERTISSEMENT
Une étiquette d'AVERTISSEMENT identifie les situations 
dangereuses qui peuvent entraîner la mort ou des blessures 
graves.

ATTENTION Une étiquette ATTENTION identifie les situations dangereuses 
qui peuvent entraîner des blessures mineures ou modérées.

AVIS Une étiquette NOTICE identifie les situations dangereuses 
qui peuvent causer des dommages matériels.
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INFORMATIONS SUR LA 
SÉCURITÉ

Lisez attentivement toutes les consignes de sécurité avant d'entreprendre une quelconque procédure.

AUTOCOLLANT DU MODE D'EMPLOI

DANGER
POINTS D'ARRÊT
SURVEILLEZ VOS MAINS

AUTOCOLLANT D'AVERTISSEMENT SUR LES 
POINTS DE PINCEMENT

AVERTISSEMENT
NE PAS DÉPASSER LA 
LIMITE DE POIDS 
MAXIMALE

AUTOCOLLANT D'AVERTISSEMENT SUR LES 
POINTS DE PINCEMENT

-O

Les pare-brise ne 
protègent pas des balles de 
golf ou d'autres objets 
volants.

AUTOCOLLANT D'AVERTISSEMENT WIN 
DSHIELD

AVERTISSEMENT
LE RENVERSEMENT OU LA CHUTE PEUT 

ENTRAÎNER DES BLESSURES GRAVES, VOIRE 
MORTELLES.

e Restez assis pendant le déplacement.

• Ne jamais circuler sur la voie publique.

• Ne jamais se tenir devant ou derrière le véhicule.

EEv zozzoJ I oooz

AUTOCOLLANT D'AVERTISSEMENT POUR 
L'OPÉRATEUR

AVERTISSEMENT

LOURDES
SOULEVER AVEC PRÉCAUTION

AUTOCOLLANT D'AVERTISSEMENT LOURD

AUTOCOLLANT D'AVERTISSEMENT DES OCCUPANTS DES SIÈGES ARRIÈRE
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INFORMATIONS SUR LA SÉCURITÉ
Lisez attentivement toutes les consignes de sécurité avant d'entreprendre une quelconque 
procédure.

 

AVERTISSE
MENT

• Avant d'utiliser le véhicule, lisez les instructions d'utilisation.
• Ne pas démarrer le véhicule tant que tous les occupants ne sont pas assis.
• Garder tout le corps à l'intérieur du véhicule pendant le déplacement.
• Conduisez à une vitesse faible et régulière lorsque vous prenez des virages ou que vous travaillez sur 

des pentes.
e Gardez le véhicule aussi droit que possible sur les pentes pour éviter qu'il ne glisse ou ne se renverse.
• Utiliser les freins pour contrôler la vitesse en cas de descente en roue libre.
• Ne jamais conduire sous l'influence de l'alcool ou de drogues.
• A utiliser uniquement par les personnes autorisées dans les zones désignées.
• Restez assis pendant les déplacements.
• Fonctionne uniquement du côté conducteur.
• Ne jamais circuler sur la voie publique.
e Tenir le rail de la poignée pendant le déplacement.
• Une (1) personne par siège au maximum.
• Ne jamais se tenir devant ou derrière le véhicule.
• Ne laissez pas les enfants sans surveillance dans le véhicule.

EEV 20220110002

LE RENVERSEMENT OU LA CHUTE PEUT
PROVOQUER DES BLESSURES GRAVES, VOIRE MORTELLES.
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INFORMATIONS SUR LA 
SÉCURITÉ

Lisez attentivement toutes les consignes de sécurité avant d'entreprendre une quelconque procédure.

51.2V

5,63KWh

96,8lbs(43,9kg)
SOULEVER AVEC 
PRÉCAUTION

LOURDE
S
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INFORMATIONS SUR LA SÉCURITÉ
Lisez attentivement toutes les consignes de sécurité avant d'entreprendre une quelconque 
procédure.

SÉCURITÉ DE LA BATTERIE INFORMATION
Des étiquettes de sécurité et d'avertissement sont apposées sur la pile au lithium pour votre protection. Lisez et respectez 
les instructions figurant sur les étiquettes afin d'éviter l es  risques potentiels ou les blessures. Si l'une des étiquettes ci-dessous 
est endommagée, se détache ou devient illisible, contactez votre revendeur X-PLOD pour la remplacer.

Autocollant d'avertissement sur la batterie

Lorsque vous travaillez sur une batterie li-ion, portez des lunettes et des vêtements de 
protection.

Risque d'explosion et d'incendie. Les bornes d'une batterie li-ion sont toujours sous tension. Ne 
placez donc pas d'objets ou d'outils métalliques sur une batterie li-ion. Évitez les courts-circuits.

Risque d'explosion et d'incendie. Les bornes d 'une batterie li-ion sont toujours sous tension. Ne 
placez donc pas d'objets ou d'outils métalliques sur une batterie li-ion. Évitez les courts-circuits.

Les piles ne doivent pas être mélangées aux déchets domestiques ou industriels.

Ne pas ouvrir ou démonter la batterie. L'électrolyte est très corrosif.
Si le boîtier de la batterie est endommagé, ne touchez pas à l'électrolyte ou à la poudre 
exposés car ils sont corrosifs.

Ne touchez pas les composants électriques sans protection isolante.

Les piles marquées du symbole de recyclage doivent être traitées par un organisme de 
recyclage reconnu.

Observez ces instructions et conservez-les à  proximité de la batterie. Lisez, comprenez et 
respectez tous les avertissements et toutes les instructions.
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AVERTISSEMENT

Lisez attentivement toutes les consignes de sécurité avant d'entreprendre une quelconque procédure.

ÉLIMINATION DES BATTERIES AU LITHIUM-ION

0 Les batteries lithium-ion sont recyclables.

Les piles au lithium-ion doivent être collectées et recyclées séparément des autres 
déchets.

0 Ne pas jeter les batteries lithium-ion avec les déchets municipaux.

Renseignez-vous auprès de votre revendeur ou distributeur sur le retour ou le recyclage des 
batteries usagées ou endommagées.

0 Contacter le service de l'environnement local ou national pour obtenir des informations sur 
l'élimination.

Le non-respect des instructions peut entraîner une collision, une perte de contrôle ou un renversement du 
véhicule, avec pour conséquence des blessures graves, voire mortelles. Respectez tous les avertissements 
de sécurité et toutes les étiquettes figurant dans ce manuel du propriétaire. Tous les opérateurs doivent lire, 
comprendre et respecter ces avertissements et étiquettes avant d'utiliser les véhicules. Suivre les informations 
de sécurité et les procédures d'utilisation décrites.

• Conduisez votre véhicule de manière responsable afin d'éviter toute situation dangereuse pour le conducteur, les 
passagers et les autres personnes présentes dans la zone d'utilisation.

• Utiliser votre véhicule de manière responsable et le maintenir dans un état de fonctionnement sûr.

• Le conducteur doit garder les deux mains sur le volant et les deux pieds sur le plancher ou les pédales.

• Inspectez le véhicule avant chaque utilisation pour vous assurer qu'il est en état de fonctionner en toute sécurité. 
Effectuez l'inspection quotidienne décrite dans ce manuel.

• Si le véhicule est impliqué dans un accident, faites-le toujours vérifier par un concessionnaire agréé.

• Retirez la clé lorsque le véhicule n'est pas utilisé afin d'éviter tout démarrage accidentel ou toute utilisation non autorisée.

• Conduisez le véhicule à des vitesses adaptées au terrain et aux conditions. Soyez conscient des conditions 
environnementales qui modifient le terrain et votre capacité à contrôler le véhicule.

• Ne conduisez pas sur des pentes trop raides. Évaluez le terrain avant de descendre une colline. Conduisez lentement et 
délibérément. Utilisez le frein pour limiter la vitesse et garder le contrôle. Un freinage ou un virage brusque peut entraîner 
une perte de contrôle du véhicule. Conduire en ligne droite en montant ou en descendant la colline ; ne pas conduire en 
travers de la colline.

• N'utilisez l'appareil que dans les zones autorisées. Respecter toutes les règles de sécurité en vigueur dans la zone concernée.

INFORMATIONS SUR LA SÉCURITÉ
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LES NUMÉROS DE SÉRIE DES VÉHICULES
Familiarisez-vous avec les caractéristiques du véhicule avant d'entreprendre toute 
opération.

Numéro de série

EV-BXXXXXX

ATTENTION

LES NUMÉROS DE SÉRIE DES VÉHICULES
Les véhicules fabriqués pour X-PLOD CANADA portent tous le numéro de série du véhicule sur le côté gauche du châssis. 
Les EV représentent la marque X-PLOD CANADA. Les deux premières lettres après EV représentent l'année de fabrication 
du véhicule. Les sept autres chiffres sont le numéro de série du véhicule attribué par la société X-PLOD CANADA. Tous les 
véhicules sont documentés. Une fois que les véhicules ont quitté l'usine, X-PLOD CANADA les suit à la trace en utilisant le 
numéro de série du véhicule comme élément d'identification. Les numéros de série constituent une assurance de garantie de 
la part de X-PLOD CANADA. Les clients doivent être conscients de l'importance des numéros de série des véhicules.

Des modifications de conception interviennent e n  permanence. Afin d'obtenir les bons composants pour les véhicules, 
l e  numéro de série et le modèle du véhicule doivent être fournis. L'absence de numéro de série peut entraîner 
l'annulation de la garantie.

Veuillez contacter le revendeur et fournir l e s  documents d'achat adéquats pour bénéficier de la garantie et 
obtenir une nouvelle plaque de numéro de série dès que possible.
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MARCHÉ À TERME DES 
VÉHICULES

Familiarisez-vous avec les caractéristiques du véhicule avant d'entreprendre toute opération.

RÉTROVISEURS AVEC INDICATEURS DE CHANGEMENT DE DIRECTION 
PARE-BRISE INCLINABLE AVEC BOUCHES D'AÉRATION RÉGLABLES 

PHARES

ÉCRAN TACTILE MULTIFONCTIONNEL DE 9 POUCES @ 
TABLEAU DE BORD MULTIFONCTIONNEL @ VOLANT DE 

STYLE AUTOMOBILE
VOLANT RÉGLABLE EN INCLINAISON
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MARCHÉ À TERME DES VÉHICULES
Familiarisez-vous avec les caractéristiques du véhicule avant d'entreprendre toute 
opération.

"

@

SIÈGE DE LUXE AVEC ACCOUDOIR RABATTABLE 
ACCOUDOIR DE LA BANQUETTE ARRIÈRE AVEC PORTE-

GOBELETS
BATTERIE LITHIUM LONGUE AUTONOMIE 110AH (EXTENSION DE L'AUTONOMIE 205AH EN 

OPTION)
@AUTOMOTIVE E-COAT CHASSIS

ÔPORTE-SAC DE GOLF (EN OPTION) @ 
TAILLIGH TS

ÔTRAILER HOOK 
@BACKUP CAMERA

6 '"

I
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MARCHÉ À TERME DES 
VÉHICULES

Familiarisez-vous avec les caractéristiques du véhicule avant d'entreprendre toute opération.

SIÈGE ARRIÈRE DE LUXE AMOVIBLE @ 
BAQUET DE RANGEMENT POUR LE SIÈGE 
ARRIÈRE

PLAQUE D'IMMATRICULATION @ FORDABLE

@ BOUTON 
D'ALIMENTATION @ 
COMMUTATEUR DE 
DIRECTION

@ BOUTON DE RÉGLAGE DU MODE HAUTE/BASSE 
VITESSE @ PORT USB POUR L'ÉCRAN TACTILE 9 

POUCES Ó PORTS DE CHARGE USB
BOÎTE À GANTS AVEC SERRURES 

@COMPARTIMENT DE RANGEMENT

aev
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FONCTIONNEMENT ET CONTRÔLES
Familiarisez-vous avec les caractéristiques du véhicule avant d'entreprendre toute 
opération.

AVERTISSEMENT

ATTENTION

LA CONDUITE DU VEHICULE ALORS QUE LES OCCUPANTS NE SONT PAS PLEINEMENT ASSIS PEUT PROVOQUER DES 
BLESSURES GRAVES, VOIRE MORTELLES. NE DÉMARREZ LE VÉHICULE QUE LORSQUE TOUS LES OCCUPANTS SONT 
ASSIS.
LA CHUTE D'OBJETS PEUT PROVOQUER DES DOMMAGES MATÉRIELS, DES BLESSURES GRAVES OU LA MORT. 
NE PAS UTILISER LE VEHICULE DANS UN ENDROIT OU IL Y A UN RISQUE DE CHUTE D'OBJETS. NE PAS LAISSER 
UN PASSAGER TENIR UN ENFANT SUR SES GENOUX LORSQUE LE VÉHICULE EST EN MARCHE. NE PAS LAISSER 
DE PASSAGERS MONTER DANS LE VÉHICULE OU LE TRACTEUR REMORQUÉ.

NE PAS S'APPROCHER DES CHUTES, DES PENTES RAIDES ET DES SURFACES INSTABLES.
LES DÉMARRAGES, ARRÊTS ET VIRAGES BRUSQUES PEUVENT PROVOQUER DES DOMMAGES MATÉRIELS ET DES 
BLESSURES GRAVES. ÉVITER LES DÉMARRAGES, ARRÊTS ET VIRAGES BRUSQUES. LE FAIT D E  NE PAS 
ENTRETENIR CORRECTEMENT LE VÉHICULE ET DE NE PAS EFFECTUER LES RÉPARATIONS NÉCESSAIRES PEUT 
DIMINUER LES RISQUES DE BLESSURES.
LES PERFORMANCES DU VÉHICULE, PROVOQUER UN INCENDIE, DES DOMMAGES MATÉRIELS, DES BLESSURES 
GRAVES OU LA MORT. SI DES PROBLÈMES SONT CONSTATÉS LORS D'UNE INSPECTION OU D'UN ENTRETIEN 
PROGRAMMÉ, N'UTILISER LE VÉHICULE QUE LORSQUE LES RÉPARATIONS ONT ÉTÉ EFFECTUÉES.
S'ASSURER QUE TOUS LES PASSAGERS PEUVENT S'ASSEOIR EN TOUTE SÉCURITÉ DANS LE VÉHICULE AVANT DE 
L'UTILISER. POUR ÉVITER DES BLESSURES GRAVES, GARDEZ TOUT LE CORPS DANS LE VÉHICULE AVANT DE 
L'UTILISER.
LE VÉHICULE N'EST PAS SPÉCIALEMENT ÉQUIPÉ POUR LES PERSONNES HANDICAPÉES. AVANT 
D'UTILISER LE VÉHICULE, IL FAUT S'ASSURER QUE TOUTES LES PERSONNES RESPECTENT LES 
RÈGLES DE SÉCURITÉ.
AVERTISSEMENTS ET INSTRUCTIONS D'UTILISATION. UNE UTILISATION INCORRECTE DU VÉHICULE PEUT 
ENTRAÎNER UNE DIMINUTION DES PERFORMANCES DU VÉHICULE, DES DOMMAGES MATÉRIELS, DES BLESSURES 
GRAVES, VOIRE LA MORT.
POUR ÉVITER LES CHUTES DU VÉHICULE, LES PASSAGERS DOIVENT RESTER ASSIS ET TOUJOURS SE TENIR 
AUX POIGNÉES OU AUX MAINS COURANTES LORSQUE LE VÉHICULE EST EN MARCHE. LE CONDUCTEUR DOIT 
GARDER LES DEUX MAINS SUR LE VOLANT LORSQUE LE VÉHICULE EST EN MARCHE.
UN VIRAGE SERRÉ À GRANDE VITESSE PEUT PROVOQUER UN RENVERSEMENT, UNE CHUTE, DES DOMMAGES 
MATÉRIELS ET DES BLESSURES GRAVES. CONDUISEZ LE VÉHICULE LENTEMENT DANS LES VIRAGES. L'UTILISATION 
D'UN VÉHICULE NON HOMOLOGUÉ PEUT ENTRAÎNER DES BLESSURES GRAVES, VOIRE MORTELLES.
AVANT DE QUITTER LE VÉHICULE OU D'EFFECTUER DES TRAVAUX D'ENTRETIEN, DÉSACTIVEZ LE VÉHICULE.
LE VÉHICULE N'EST PAS CONÇU POUR RÉPONDRE AUX EXIGENCES DE COMPATIBILITÉ DES SIÈGES DE SÉCURITÉ 
POUR ENFANTS. LES ENFANTS NÉCESSITANT UN SIÈGE DE SÉCURITÉ POUR ENFANT NE DOIVENT PAS VOYAGER 
SUR LE VÉHICULE. SE CONFORMER AUX LOIS NATIONALES ET LOCALES RELATIVES À LA SÉCURITÉ DES ENFANTS.

NE CONDUIRE LE VÉHICULE QUE DEPUIS LE SIÈGE DU CONDUCTEUR. 
N'UTILISER LE VÉHICULE QUE DANS LES ZONES PRÉVUES À CET EFFET.
SEUL UN CONDUCTEUR AUTORISÉ PEUT CONDUIRE LE VÉHICULE.
N'UTILISER LE VÉHICULE QU'EN CONFORMITÉ AVEC LES LOIS LOCALES ET NATIONALES.
SOYEZ PRUDENT LORSQUE VOUS CONDUISEZ LE VÉHICULE EN PRÉSENCE DE VÉHICULES À GRANDE VITESSE, 
DANS DES ZONES ENCOMBRÉES OU SUR DES SURFACES NON AMÉLIORÉES.
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FONCTIONNEMENT ET CONTRÔLES
Familiarisez-vous avec les caractéristiques du véhicule avant d'entreprendre toute opération.

P a g e  72

INSPECTION DE SÉCURITÉ ET DE PERFORMANCE AVANT L'OPÉRATION

Utilisez la liste de contrôle préopérationnelle pour vérifier l e s  conditions de fonctionnement et les performances du 
véhicule. Si de mauvaises conditions de fonctionnement sont constatées sur un véhicule, arrêtez les opérations. 
Enlèvement
La mise hors service du véhicule peut éviter des dommages plus importants au véhicule ou des blessures graves. Si le 
véhicule n'est pas en état de fonctionner, demandez à votre revendeur de l'entretenir ou de le réparer.

LISTE DE CONTRÔLE PRÉOPÉRATOIRE

ÉLÉMENTS 
D'INSPECTION PROCÉDURES D'INSPECTION

BATTERIE
Avant de commencer à utiliser le véhicule, les batteries doivent être 
complètement chargées. Remplacez les pièces défectueuses, cassées 
ou endommagées lors de l'inspection.

FREIN
Vérifier la pédale de frein, lorsqu'elle est enfoncée, elle doit être souple et 
ferme au toucher. Elle revient à sa position d'origine avec souplesse lorsqu'elle 
est relâchée.

PÉDALE D'ACCÉLÉRATEUR
Vérifier la pédale d'accélérateur qui, lorsqu'elle est enfoncée et relâchée, doit 
revenir à sa position d'origine avec toute la souplesse voulue.

PNEUS

Vérifiez la p r e s s i o n  des pneus, elle doit être d'environ 22 psi. Vérifiez la 
surface des pneus, enlevez tout objet incrusté que vous pouvez trouver. Assurez-vous 
qu'il n'y a pas de fissures ou d'autres dommages sur les pneus, car des pneus 
défectueux peuvent provoquer des accidents pendant la conduite.

DIRECTION
Tirer le volant vers le haut et vers le bas, vérifier le serrage du volant, tourner le 
volant vers la droite et vers la gauche. S'assurer qu'il n'y a pas de jeu excessif et 
de cliquetis.

BIP D'AVERTISSEMENT DE 
MARCHE ARRIÈRE

Vérifiez le signal sonore de marche arrière, lorsque le commutateur de sélection du 
sens de marche est réglé sur "REV", il doit émettre un signal sonore.

LUMIÈRES Vérifier les feux de signalisation, les feux de freinage et les feux tournants doivent être en 
bon état de fonctionnement.
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FONCTIONNEMENT ET CONTRÔLES
Familiarisez-vous avec les caractéristiques du véhicule avant d'entreprendre toute 
opération.

INSPECTION DE SÉCURITÉ ET DE PERFORMANCE AVANT L'OPÉRATION

Avant de commencer à utiliser le véhicule, les batteries doivent
être complètement chargé.

Vérifier la pédale d'accélérateur qui, lorsqu'elle est enfoncée 
et relâchée, doit revenir à sa position d'origine avec toute la 
souplesse voulue.

Vérifier la pédale de frein, lorsqu'elle est enfoncée, elle doit être 
souple et ferme au toucher. Elle revient à sa position initiale avec 
souplesse lorsqu'elle est relâchée.

Vérifiez la pression des pneus, ils doivent être gonflés jusqu'à ce 
que la pression interne soit d'environ 22psi (138kpa).

Vérifier   les feux de signalisation,   les feux de freinage   et les 
feux de signalisation doivent être en bon état de marche.
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INSPECTION DE SÉCURITÉ ET DE PERFORMANCE AVANT L'OPÉRATION

Vérifier le signal sonore de marche arrière, lorsque le 
commutateur de sélection du sens de marche est réglé sur "REV", 
il doit émettre un signal sonore.

Vérifiez la surface des pneus, retirez tous les objets incrustés que 
vous pouvez trouver. Assurez-vous qu'il n'y a pas de fissures ou 
d'autres dommages sur les pneus, car des pneus défectueux 
peuvent provoquer des accidents de la route.

Vérifier la quantité d'huile contenue dans l'essieu arrière, 
utiliser un bâton nettoyé, l'enfoncer dans l'essieu arrière et 
atteindre le fond, le retirer et vérifier la profondeur. La quantité 
d'huile doit être d'environ 0,8 litre.

Tirer le volant de haut en bas, vérifier le serrage du volant. 
Tourner le volant vers la droite et vers la gauche. S'assurer qu'il 
n'y a pas de jeu excessif ou de cliquetis.

Vérifier le serrage des câbles de la batterie, s'assurer que les fils 
sont bien serrés. Les écrous de la batterie causent des problèmes 
pendant le fonctionnement.
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FONCTIONNEMENT ET CONTRÔLES
Familiarisez-vous avec les caractéristiques du véhicule avant d'entreprendre toute 
opération.

.DÉMARRER LE VÉHICULE 

GARDER LE PORTE-CLÉS À L'INTÉRIEUR/À PROXIMITÉ DU VÉHICULE (DISTANCE DE DÉTECTION MAXIMALE DE 3,3 PIEDS)

METTRE LE COMMUTATEUR DE DIRECTION EN POSITION "N" , APPUYER SUR LA PÉDALE DE FREIN . APPUYER SUR LE BOUTON 
"POWER" POUR DÉMARRER LE VÉHICULE
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FONCTIONNEMENT ET CONTRÔLES
Familiarisez-vous avec les caractéristiques du véhicule avant d'entreprendre toute opération.

.CONDUIRE ET CONTRÔLER

SÉLECTIONNER LA DIRECTION DE MANŒUVRE DU 
VÉHICULE. "R"> REVERSE , "N"> NEUTRAL , "D"> DRIVE

1. UTILISER LA PÉDALE D'ACCÉLÉRATEUR POUR ACCÉLÉRER
2.APPUYER SUR LA PÉDALE DE FREIN POUR RÉDUIRE LA VITESSE
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FONCTIONNEMENT ET CONTRÔLES
Familiarisez-vous avec les caractéristiques du véhicule avant d'entreprendre toute 
opération.

SIGNAUX DE VIRAGE

POUSSER &PU LL LA TIGE DE COMMANDE VERS L'AVANT
OU LES CLIGNOTANTS DROITS

.CHARGEMENT PORTS

GAUC
HE

AUTORISER LE VIRAGE À GAUCHE

.UTILISEZ LES PORTS DE CHARGE USB POUR RECHARGER VOS TÉLÉPHONES
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FONCTIONNEMENT ET CONTRÔLES
Familiarisez-vous avec les caractéristiques du véhicule avant d'entreprendre toute opération.

.LIGHTS CONTROL

ASSEMBLAGE 
DES PHARES

POINT D'APPUI SIGNAL DE RETOUR ALLUMÉ
ASSEMBLAGE VUE ARRIÈRE

MIRRES

1.TOURNER LE BOUTON DE COMMANDE DE 
L'ÉCLAIRAGE POUR ACTIVER LES PHARES (FEUX 
DE CROISEMENT)

2. TIRER LE LEVIER DE COMMANDE VERS LE 
BAS POUR ACTIVER LES FEUX DE ROUTE 
(APRÈS QUE LES FEUX DE CROISEMENT ONT 
ÉTÉ ACTIVÉS)

.RÉGLER LA HAUTEUR DE LA COLONNE DE DIRECTION

1. APPUYER SUR LE BOUTON DE RÉGLAGE 
ILLUSTRÉ SUR LA PHOTO 1 POUR LE 
FAIRE DESCENDRE.

2. POUSSER LA COLONNE DE DIRECTION VERS 
LE HAUT/BAS JUSQU'À LA HAUTEUR 
SOUHAITÉE.
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FONCTIONNEMENT ET CONTRÔLES
Familiarisez-vous avec les caractéristiques du véhicule avant d'entreprendre toute 
opération.

.AJOUT DE LIQUIDE DE FREIN

1. DÉPOSER LE COUVERCLE DU POT D'HUILE DE 
FREIN SUR LE TABLEAU DE BORD POUR 
ACCÉDER AU RÉSERVOIR D'HUILE.

.RÉTROVISEUR RABATTABLE

2.VÉRIFIER LE NIVEAU DE LIQUIDE, AJOUTER 
DU LIQUIDE DE FREIN DOT 4 DANS LE 
RÉSERVOIR.

1.POUSSER LA POINTE DU RÉTROVISEUR VERS L'INTÉRIEUR (IMAGE ).
2.LE MIROIR PEUT ÊTRE REPLIÉ À 90 DEGRÉS VERS L'INTÉRIEUR (IMAGE 2).
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FONCTIONNEMENT ET CONTRÔLES
Familiarisez-vous avec les caractéristiques du véhicule avant d'entreprendre toute opération.

.RETIRER LE SIÈGE

1.SOULEVER LE SIÈGE PAR L'AVANT DE MANIÈRE À CE QUE LA BILLE SITUÉE AU BAS DU SIÈGE SE 
SÉPARE DE LA DOUILLE SITUÉE SUR LE CANON.

2.RETIRER LE SIÈGE.
.OUVRIR LE BAC DE RANGEMENT ARRIÈRE

1. FLI P LE SIÈGE ARRIÈRE.
2.RETIRER LE COUVERCLE DU GODET DE STOCKAGE.

.SAC DE GOLF SUPPORT

1. Desserrer les fermetures des deux côtés du support de sac de golf.
2. Ajustez la ceinture de soutien du sac de golf à la longueur appropriée et attachez le bouton-pression.
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MANUEL DE L'ÉCRAN TACTILE
Familiarisez-vous avec les caractéristiques du véhicule avant d'entreprendre toute 
opération.

INTRODUCTION À L'ÉCRAN TACTILE

Feux de croisement Feux de route

Signal de 
virage à 
gauche

Jauge de batterie RI

 DENT BLEUE

 VIDÉO

 MUSIQUE

Voyage

1. Dent bleue

Feu de position

Signal de virage 
Rig ht

Compteur de 

vitesse RADIO

PHOTO  

RÉGLAGES 

Compteur kilométrique

Connectez votre téléphone.
Étape 1 : Mettre le véhicule sous tension.
Étape 2 : Activer la fonction BIue tooth sur votre ordinateur
téléphone portable un.
Étape 3 : Recherchez "CA- BT-XXXX" dans votre
liste des appareils.
Étape 4 : Choisissez l'appareil pour établir les 
connexions. Vous pouvez maintenant passer des 
appels téléphoniques ou écouter de la musique à partir 
de votre téléphone.

Utilisez le clavier de numérotation pour entrer le numéro à composer.
Appuyez sur le bouton  pour supprimer les caractères saisis un par un.
Appuyez sur le bouton  et maintenez-le enfoncé pour effacer continuellement des caractères jusqu'à ce que tous les 
caractères saisis soient effacés. Appuyez sur le bouton pour composer le numéro saisi.
Appuyez sur le bouton pour rappeler le numéro du dernier 
appel. Effleurez le bouton pour raccrocher l'appel en cours.
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MANUEL DE L'ÉCRAN TACTILE
Familiarisez-vous avec les caractéristiques du véhicule avant d'entreprendre toute opération.
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2. Radio

Présélection des 
stations de radio

Station 
actuelle

Précédent Fréquence Station de 
radiodiffusion station de radiodiffusion  Numéro de 
page

Tournage des stations

Pages

Balayage automatique

Stéréo/mono

Local

Tournage des stations

Mémoriser la séquence des stations :

Lorsque la fonction de recherche automatique de station  est activée, l'appareil recherche automatiquement la station de radio locale et le numéro de la fréquence radio 
est affiché en rouge dans la zone locale, ce qui permet aux utilisateurs de l'appeler et de la gérer. Il est possible de mémoriser jusqu'à 50 stations et 5 stations préréglées sont 
affichées dans chaque colonne de la fenêtre de gauche. Si vous avez besoin de tourner la page pour voir la série de stations suivante, utilisez le bouton
Sélection de la station de stockage :

Les deux touches  et  permettent de sélectionner la station précédente/suivante de la station préréglée, respectivement le logo Stéréo :

Si la station actuelle émet en stéréo et que le signal actuel répond aux exigences du décodage stéréo, l'icône  est activée ou vous pouvez l'activer ou la 
désactiver manuellement à l'aide du commutateur  .
Numéro de série de la page de stockage de la station actuelle :
Si la station jouée a un numéro de série supérieur à 5, par exemple la sixième station, comme il n'est possible d'afficher que cinq stations préréglées par page, la station 
actuelle sera affichée sur la deuxième page, de sorte que la position actuelle sera affichée FM2, et ainsi de suite si vous jouez la onzième station, la position actuelle 
sera affichée FM 3.
Réglage fin des fréquences radio :

  ces deux touches sont principalement utilisées pour affiner le réglage de la fréquence radio actuelle afin que la démodulation du signal soit plus précise et que le 
son soit plus clair. Il arrive que la fréquence sélectionnée par la fonction de recherche automatique ne soit pas exacte, et cette fonction peut compenser la légère 
déficience de la fonction de recherche automatique.
Sélection de pagination radio pré-enregistrée

Le bouton  affiche toutes les stations sur le côté gauche de la fenêtre en interrogeant toutes les 5 pages Recherche 
automatique de stations :

Cliquez sur le bouton  pour rechercher automatiquement toutes les stations de radio que vous pouvez écouter dans votre région et enregistrer automatiquement la 
séquence dans la partie gauche de la fenêtre.
Commutation stéréo/mono :

 En théorie, si le signal de diffusion stéréo est mauvais et affecte l'écoute, vous pouvez essayer de passer en mode mono, et l'effet peut s'améliorer.
Première locale :

Ce bouton donne la préférence aux stations locales et supprime les stations non locales (qui, en théorie, ont un signal plus faible).
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MANUEL DE L'ÉCRAN TACTILE
Familiarisez-vous avec les caractéristiques du véhicule avant d'entreprendre toute 
opération.

3. Vidéo, photo et musique

Lisez vos médias (fichiers vidéo et musicaux).
Étape 1 : Copiez les fichiers vidéo et musicaux sur une clé USB. Étape 2 : 
Branchez-la sur la prise USB de l'écran tactile (PIC 2).
Étape 3 : Cliquez sur l'icône VIDÉO OU MUSIQUE pour accéder au fichier que vous souhaitez lire. 
Étape 4 : Si aucune clé USB n'est branchée, lorsque vous cliquez sur les icônes VIDEO OU MUSIC, la 
mention "No Disk" apparaîtra (PIC 3 ).

Lorsque le Bluetooth se connecte au téléphone, allez dans le menu 
"Musique", et la musique que vous avez sélectionnée pour être jouée sur le 
téléphone s'affichera sur cette page.
Appuyez sur le bouton  pour passer de la musique en cours de lecture à la 
chanson précédente dans la liste des chansons.
Appuyez sur le bouton  pour faire avancer rapidement la musique en 
cours de lecture. Maintenez le bouton  enfoncé pour poursuivre l'avance 
rapide de la musique en cours de lecture jusqu'à la fin.
Appuyez sur le bouton  pour passer de la musique en cours de lecture à la 
chanson suivante dans la liste des chansons.



Manuel de l'utilisateur du chariot de golf personnel D5 
Premium

MANUEL DE L'ÉCRAN TACTILE
Familiarisez-vous avec les caractéristiques du véhicule avant d'entreprendre toute opération.
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4.Set (jeu de mots)
Configurez votre écran tactile.
Étape 1 : Allez dans le menu "Set".
Étape 2 : Sélectionnez les éléments de réglage que 
vous souhaitez modifier.
Étape 3 : Changez l'élément pour la valeur que vous 
préférez. La valeur sera active dès que vous l'aurez 
modifiée.

Modifier le mode de lecture automatique.
Etape 1 : M e t t r e e n œ u v r e l e m o n t a g e d e s e n s e m 
b l e s
Étape 2 : Trouvez le paramètre Auto Play sous 
"BASIC".
Étape 3 : Cliquez sur le bouton  pour changer le 
mode de lecture.
LISTE MENU"
"NO" -  Rien n'est configuré "Music 
First" - Le système joue la musique 
en priorité.
"Film d'abord" - le système lit le film 
en priorité

Changer l'unité d'itinéraire entre 
miles et Km
Étape 1 : Aller à la rubrique "Définir".
Étape 2 : Trouver le réglage de l'unité sous 
"BASIC". Étape 3 : Cliquez sur le bouton  
pour modifier l'unité.
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5. Autres

Familiarisez-vous avec les caractéristiques du véhicule avant d'entreprendre toute opération.

Modifier la luminosité de l'écran 
tactile.
Étape 1 : Aller dans le menu "Set
Étape 2 : Cliquez sur le bouton  pour modifier la 
luminosité.

Version du système à écran tactile
Étape 1 : Aller dans le menu "Set" 
Étape 2 : Trouver le menu 
"ABOUT".
Étape 3 : Vérifier les informations relatives à la version du 
système.

POUR AMÉLIORER L'EXPÉRIENCE DU CLIENT AVEC 
L'ÉCRAN TACTILE, IL PEUT ÊTRE NÉCESSAIRE DE 
METTRE À JOUR LE MICROLOGICIEL DE TEMPS À 
AUTRE.

Modifier le volume.
Étape 1 : Cliquez sur le bouton 1+ ou g- sur 
le côté gauche de l'écran pour modifier le volume.

MANUEL DE L'ÉCRAN TACTILE

AVIS
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AVIS

6. Barre de son sur le dessus

Changez la langue de .
Etape 1 : Aller au menu "Set".
Etape 2 : Trouver le paramétrage du langage sous "BASIC".
Étape 3 : Cliquez sur le bouton  pour modifier 
la langue.

CERTAINES LANGUES PEUVENT NE PAS ÊTRE DISPONIBLES SUR 
CET ÉCRAN TACTILE EN RAISON D'UNE LIMITATION DE VERSION

Modifier les paramètres de localisation.
Etape 1 : Aller au menu "Set".
Etape 2 : Trouver le paramètre Local sous "BASIC" 
Etape 3 : Cliquer sur le bouton  pour 
changer la région du pays.

MODE CHANGEMENT.
Étape 1 : Cliquez à l'endroit indiqué pour changer le mode 
d'affichage de la bande lumineuse.

Le système d'éclairage audio se compose de  deux parties : l'anneau lumineux à l'avant et la longue bande lumineuse à l'arrière. Les modes 
d'affichage lumineux peuvent être modifiés en agissant sur les positions indiquées sur l'écran tactile.
Les modes d'affichage suivants sont disponibles pour l'anneau lumineux avant et la bande lumineuse arrière.
@ Red : la lumière est d'une couleur rouge constante. 
@BIue : la lumière est d'une couleur bleue constante.
@YeIIow : la lumière est une couleur jaune constante. 
@Green : la lumière est une couleur verte constante. 
OsCyan : la lumière est une couleur cyan constante. 
@Grape : la lumière est une couleur raisin constante.
@Rhyth mic : la lumière a six couleurs qui clignotent à tour de rôle. 
La lumière ne s'allume pas.
L'écran tactile affiche par défaut le mode d'éclairage de l'anneau frontal. Tapez sur l'icône de l'écran tactile pour modifier le mode d'éclairage de l'anneau 
frontal.
mode d'affichage de la lumière. Appuyez sur l'icône de l'écran tactile et maintenez-la enfoncée pour changer le mode d'affichage de la bande réactive.
N ote : Les modes d'affichage de l'anneau lumineux avant et de la bande lumineuse arrière sont indépendants l'un de l' autre et peuvent être 
basculés en appuyant longuement sur la touche pour faire passer les lumières au mode d'affichage spécifié.



MANUEL DE L'ÉCRAN TACTILE
Familiarisez-vous avec les caractéristiques du véhicule avant d'entreprendre toute 
opération.
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7. Modification du programme

@ Préparez une clé USB vierge.
Après avoir enregistré le programme sur la clé USB, insérez la clé USB dans le port USB de l'écran tactile.
SAI ce moment, le programme de l'écran tactile commencera à être mis à jour automatiquement, et après que l'écran 

affiche la fin de la mise à jour du programme, retirez la clé USB, le programme sera mis à jour.
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PILE AU LITHIUM 

La batterie au phosphate de fer lithié (LiFePO4 ou LFP) est le type de batterie au lithium le plus sûr. Une seule cellule LFP 
a une tension nominale de 3,2 V.
Le LFP est la chimie de choix pour les applications très exigeantes. Voici quelques-unes de ses caractéristiques :
• Robuste - Il peut fonctionner en mode déficit pendant de longues périodes.
• Efficacité élevée des trajets aller-retour.
• Densité énergétique élevée - Plus de capacité avec moins de poids et de volume.
• Courants de charge et de décharge élevés - Des charges et des décharges rapides sont possibles.
• Tensions de charge flexibles.
La batterie est équipée de Bluetooth et l'utilise pour communiquer avec l'application BMS. L'application BMS permet de lire 
les informations relatives à la batterie, de recevoir des alarmes, etc.
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AVERTISSEMENT

.BATTERIE CHARGEUR

LE BRANCHEMENT INCORRECT DU CORDON D'ALIMENTATION PEUT PROVOQUER UN INCENDIE OU UN CHOC 
ÉLECTRIQUE. NE PAS UTILISER D'ADAPTATEUR POUR BRANCHER LE CORDON D'ALIMENTATION SUR UNE 
SOURCE D'ALIMENTATION À DEUX BROCHES. RACCORDER LE CORDON D'ALIMENTATION À UNE SOURCE 
D'ALIMENTATION APPROUVÉE. LE BRANCHEMENT DU CORDON D'ALIMENTATION SUR UNE PRISE 
INCORRECTE PEUT PROVOQUER UN INCENDIE, UN CHOC ÉLECTRIQUE, DES DOMMAGES MATÉRIELS, DES 
BLESSURES GRAVES OU LA MORT. BRANCHER LE CORDON D'ALIMENTATION SUR UNE SOURCE D'ÉNERGIE 
ET UNE PRISE DE COURANT APPROUVÉES. NE PAS MOUILLER LE CHARGEUR DE BATTERIE. GARDER LE 
CHARGEUR DE BATTERIE SEC.

SPÉCIFICATIONS DU CHARGEUR

48V/ZZADHAM5EM

tHAfJEllNDltAT0f ZZ0/||0VAtP0WEQt0QD

Tension nominale de la batterie 48V

Puissance maximale du chargeur 68V

Plage de tension d'entrée AC 85-270VAC, 45-65Hz

Valeur du courant d'entrée AC 11,5A@120VAC, 6,1A@220VAC

Facteur de puissance 0.99

Efficacité du chargeur 95%

Bruit 45d B

Classe IP IP67

Poids 9,3 Ib (4,2 kg)

Température de fonctionnement 

Température de stockage

-86F à 149°F(-30°C à 65C)
De -104° F à 203°F (de -40C à 95C)
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LAMPES LED INDICATION

Lumière LED rouge clignotante Chargement

Voyant vert fixe Chargement complet

Les lumières rouge et 
verte clignotent dans 
l'ordre

Se référer au tableau de 
dépannage

CHARGE 

PLEINE

AFFICHEUR À LED DU CHARGEUR

CODES DE DÉFAUT DES LED

Clignotement ( ' "   signifie pause de 1s) Cause Solution

Pas de charge

Vérifiez les points suivants : la connexion entre 
la batterie et le chargeur est lâche, la batterie 

est défectueuse ou la batterie est défectueuse.
est trop faible.

   Surtension ou surintensité
Si l'erreur se reproduit après le redémarrage
Retourner l'appareil au service de réparation 

de l'usine.

o o o o La température ambiante est trop 
élevée ou trop basse

Vérifiez que la température ambiante n'est pas 
trop élevée, que la ventilation est bonne et que 

la position de l'appareil est correcte.
capteur de température de la batterie.

   

Surchauffe du chargeur
Veuillez vérifier si la température ambiante est 

trop élevée et si la ventilation est bonne.

   Sous-tension de sortie
Veuillez le renvoyer à l'usine.

Remplacer le nouveau chargeur

Anomalie du courant alternatif d'entrée
Veuillez vérifier la tension d'entrée et le 

mauvais contact de la fiche.

  

L'une des fautes susmentionnées se 
répète cinq fois, puis elle apparaît.

Rétablir l'électricité, faire correspondre l'état 
de l'indicateur aux défauts susmentionnés et 
obtenir la solution correspondante.
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AVERTISSEMENT

COMMENT UTILISER LE CHARGEUR

POUR RÉDUIRE LE RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE OU D'ÉLECTROCUTION, ASSUREZ-VOUS QUE LA FICHE DU 
CHARGEUR N'EST PAS ENDOMMAGÉE. LE CORDON D'ALIMENTATION A UNE FICHE AVEC UNE BORNE DE 
MISE A LA TERRE. NE PAS DÉPLACER, COUPER OU PLIER LA BORNE DE MISE A LA TERRE.

1. Inspectez le cordon du chargeur pour vérifier s'il n'est pas cassé ou endommagé sur le cordon d'alimentation CA et 
le câble. Remplacez le cordon d'alimentation CA cassé.

2. Branchez complètement la poignée de charge CA dans la prise du véhicule.

3. Branchez le cordon d'alimentation secteur dans la prise de terre.

4. Le chargeur démarre automatiquement quelques secondes après avoir branché le cordon d'alimentation secteur.

5. Le chargeur s'arrête automatiquement lorsque les batteries sont complètement chargées.

6- Retirez le cordon de charge CA avant d'utiliser le véhicule.
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AVERTISSEMENT

AVIS

Familiarisez-vous avec les caractéristiques du véhicule avant d'entreprendre toute opération.

ROUES ET PNEUS

NE PAS SURGONFLER LES PNEUS. UNE PRESSION EXCESSIVE PEUT PROVOQUER L'EXPLOSION DU 
PNEU.
POUR RÉDUIRE LE RISQUE D'EXPLOSION DU PNEU, AJOUTEZ DE PETITES QUANTITÉS D'AIR DANS LE PNEU 
À INTERVALLES RÉGULIERS POUR ASSEOIR LES TALONS DU PNEU. LE SURGONFLAGE DE PETITS PNEUS 
PEUT SE PRODUIRE EN QUELQUES SECONDES.
PROTÉGEZ VOTRE VISAGE ET VOS YEUX LORSQUE VOUS RETIREZ LE NOYAU DE LA VALVE DU PNEU.
UTILISEZ UNIQUEMENT DES DOUILLES CONÇUES POUR LES CLÉS À CHOCS AFIN DE RÉDUIRE LE RISQUE DE 
BLESSURES CAUSÉES PAR UNE DOUILLE CASSÉE.
NE PAS UTILISER DE PNEUS DONT LA PRESSION DE GONFLAGE EST INFÉRIEURE À LA PRESSION 
RECOMMANDÉE.

Suivez toujours le schéma de séquence croisée lorsque vous installez les écrous à oreilles afin de vous 
assurer que la roue est posée uniformément contre le moyeu.

Liste des outils
Clé à ergots, M19..................................................1
Clé à chocs............................................................1
Douille à impact, M19...........................................1
Clé dynamométrique.............................................1

La pression de gonflage des pneus généralement 
recommandée est de 22 psi, mais la pression de 
gonflage des pneus peut être modifiée en fonction des 
conditions spécifiques du terrain.

Les quatre pneus doivent avoir la même pression pour 
obtenir les meilleures qualités de contrôle. Remettez 
toujours le bouchon de la tige de la valve en place après 
avoir vérifié ou gonflé les pneus.

Utilisez un bouchon pour réparer les petits trous dans la partie 
filetée des pneus. En cas de trous ou de coupures 
importants, remplacez le pneu entier.

>En plaçant la tige de la valve à l'extérieur de la roue, installer la 
roue et le pneu sur le moyeu à l'aide des écrous de roue.
>Serrer les écrous de roue avec les doigts en suivant le schéma 
en croix comme indiqué.
>Serrer les écrous de roue à un couple de 50-85 ft. lbs.
>Continuez à suivre le schéma de la séquence croisée jusqu'à ce que
le couple correct est atteint. Séquence croisée

ROUES ET PNEUS
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AVERTISSEMENT

ENTRETIEN DU CHARGEUR

SI LES BROCHES DE LA FICHE SONT PLIÉES, DEMANDEZ À VOTRE REVENDEUR OU DISTRIBUTEUR LOCAL DE 
LES REMPLACER. N'ESSAYEZ PAS DE RÉPARER LA FICHE OU LES BROCHES DU CORDON D'ALIMENTATION.

CORDONS ÉLECTRIQUES
Examinez les cordons électriques pour vérifier qu'ils ne sont pas usés ou endommagés avant de les utiliser. Remplacez 
immédiatement les cordons électriques en cas de :
• Fissures
• Coupes
• Câblage effiloché
• Dommages à l'isolation
• Connexions desserrées
• Épissures

FICHES ET PRISES ÉLECTRIQUES
Examinez les fiches électriques pour vérifier qu'elles ne sont pas usées ou endommagées avant de les utiliser. 
Remplacer immédiatement les fiches électriques en cas de :
• Goupilles pliées
• Corrosion
• Fissures
• Connexions desserrées
• Broches manquantes

NETTOYER LES FICHES ET LES PRISES ÉLECTRIQUES

1. Débranchez le cordon d'alimentation de la source d'énergie.
2. Débranchez le cordon d'alimentation du chargeur de batterie.
3. Débranchez le cordon d'alimentation de la prise du chargeur du véhicule.
4. Appliquez un nettoyant pour contacts électriques sur les fiches et les prises électriques. Se référer aux 
instructions du fabricant.
5. Nettoyer les fiches et les prises électriques.
6. Lubrifiez légèrement les fiches et les prises électriques avec du WD-40a.
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AVERTISSEMENT

ATTENTION

ENTRETIEN DES VÉHICULES

LE FONCTIONNEMENT INVOLONTAIRE DU VEHICULE PEUT PROVOQUER DES BLESSURES GRAVES, VOIRE 
MORTELLES. AVANT DE QUITTER LE VÉHICULE OU LORS DE SON ENTRETIEN, DÉSACTIVEZ L'INTERRUPTEUR 
D'ARRÊT D'URGENCE.
VÉHICULE.
SEULS DES TECHNICIENS FORMÉS DOIVENT EFFECTUER L'ENTRETIEN OU LA RÉPARATION DU VÉHICULE. TOUTE 
PERSONNE EFFECTUANT DES RÉPARATIONS OU DES ENTRETIENS, MÊME SIMPLES, DOIT AVOIR DES CONNAISSANCES ET DE 
L'EXPÉRIENCE EN MATIÈRE DE RÉPARATIONS ÉLECTRIQUES ET MÉCANIQUES. LES INSTRUCTIONS APPROPRIÉES 
DOIVENT ÊTRE UTILISÉES LORS DE L'ENTRETIEN, DE LA MAINTENANCE OU DE L'INSTALLATION D'ACCESSOIRES. LE 
FAIT DE NE PAS ENTRETENIR CORRECTEMENT LE VÉHICULE ET DE NE PAS EFFECTUER LES RÉPARATIONS 
NÉCESSAIRES PEUT DIMINUER LA DURÉE DE VIE DU VÉHICULE.
LES PERFORMANCES DU VÉHICULE, PROVOQUER UN INCENDIE, DES DOMMAGES MATÉRIELS, DES 
BLESSURES GRAVES OU LA MORT. SI DES PROBLÈMES SONT CONSTATÉS LORS D'UNE INSPECTION OU 
D'UN ENTRETIEN PROGRAMMÉ, N'UTILISEZ LE VÉHICULE QUE LORSQUE LES RÉPARATIONS ONT ÉTÉ 
EFFECTUÉES.
NE PAS TRAVAILLER SUR LE GROUPE MOTOPROPULSEUR DU VEHICULE LORSQUE CELUI-CI EST CHARGE.
NE PORTEZ PAS DE VÊTEMENTS AMPLES NI DE BIJOUX TELS QUE BAGUES, MONTRES, CHAÎNES, ETC. LORS DE 
L'ENTRETIEN DU VÉHICULE OU DU CHARGEUR DE BATTERIE. NE SOULEVEZ QU'UNE SEULE EXTRÉMITÉ DU
À LA FOIS. UTILISEZ UN APPAREIL DE LEVAGE APPROPRIÉ AYANT UNE CAPACITÉ DE LEVAGE MINIMALE DE 454 
KG (1000 LB). NE PAS UTILISER L'APPAREIL DE LEVAGE POUR MAINTENIR LE VEHICULE EN POSITION SOULEVEE. 
UTILISER DES CHANDELLES APPROUVÉES D'UNE CAPACITÉ DE CHARGE APPROPRIÉE POUR SOUTENIR LE 
VÉHICULE ET CALER LES ROUES QUI RESTENT AU SOL.
SI DES CÂBLES SONT RETIRÉS OU REMPLACÉS, ASSUREZ-VOUS QUE LE CÂBLAGE ET LE FAISCEAU DE CÂBLES 
SONT CORRECTEMENT ACHEMINÉS ET FIXÉS. LE FAIT DE NE PAS ACHEMINER ET FIXER CORRECTEMENT LE 
CÂBLAGE PEUT ENTRAÎNER UN DYSFONCTIONNEMENT DU VÉHICULE, DES DOMMAGES MATÉRIELS, DES 
BLESSURES GRAVES OU LA MORT.

PORTEZ DES LUNETTES DE SÉCURITÉ OU UNE PROTECTION OCULAIRE APPROUVÉE LORSQUE VOUS 
EFFECTUEZ L'ENTRETIEN DU VÉHICULE. PORTEZ DES GANTS EN CAOUTCHOUC LORSQUE VOUS VOUS TROUVEZ 
À PROXIMITÉ DE LA BATTERIE.
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SOULEVER ET ABAISSER LE VÉHICULE 

LE FAIT DE SOULEVER ET D'ABAISSER LE VÉHICULE AVEC UNE CARGAISON PEUT ENTRAÎNER DES DOMMAGES 
MATÉRIELS, DES BLESSURES GRAVES OU LA MORT. ENLEVEZ TOUTE LA CARGAISON ET FAITES SORTIR LA 
PERSONNE DU VEHICULE AVANT DE SOULEVER LE VEHICULE.

Étapes pour soulever le véhicule :

> Avant de soulever le véhicule, coupez l'interrupteur à clé du véhicule.
> Choisissez des crics et des chandelles adaptés au véhicule.
> Serrer le frein de stationnement.
> Placez le cric au centre du point de levage.
> Soulever l'avant et l'arrière du véhicule.
> Placer les chandelles sous les rails du cadre.
> Abaisser le véhicule sur les crics.

Marche à suivre pour abaisser le véhicule :

> Avant d'abaisser le véhicule, coupez l'interrupteur à clé du véhicule.
> Choisissez des crics et des chandelles adaptés au véhicule.
> Placez le cric au centre du point de levage.
> Soulever le véhicule des crics.
> Retirer les chandelles situées sous les longerons du cadre.
> Abaisser le véhicule sur le sol.
> Retirer les crics.
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AVIS

TABLEAU D'ENTRETIEN PROGRAMMÉ DES VÉHICULES

Un entretien régulier est nécessaire pour assurer les meilleures performances et un fonctionnement sûr du véhicule électrique. L'entretien périodique doit 
être effectué en conséquence.
1D par jour 1W par semaine 1M par mois 1Q par trimestre 1Y par année

Mémoire Descriptions 1D 1W 1M 1Q 1Y

1. vérifier que la surface de la batterie n'est pas endommagée.

2. charger la batterie . V

3. serrer l'écrou sur le câble de la batterie.

4. Fixez l'écrou de la borne de la batterie. V

5. vérifier si la batterie n'est pas trop chargée. V

6. vérifier l'état de santé (SOH) de la batterie. V

7. vérifier si la batterie est complètement chargée. V

Batterie

8. nettoyer la surface de la batterie. V

9. observez l'état de charge, vérifiez si la fiche du chargeur devient chaude.
Chargeur

10. nettoyer la surface du chargeur. Ne pas laisser l'eau pénétrer dans le chargeur. V

11. vérifier que toutes les bornes sont correctement serrées (couper l'alimentation). V

12. nettoyer la surface du contrôleur. V

13. vérifier si le solénoïde est en ordre, en contrôlant le point de contact. V

14. vérifier si de l'eau pénètre dans le moteur. V

15. vérifier que tous les connecteurs du moteur et du contrôleur sont bien serrés V

Moteur et 
contrôleur

16. Vérifier le bon fonctionnement de la pédale d'accélérateur.

17. vérifier si la pédale de frein est ferme et peut être relâchée librement. V

18. vérifier si le tambour de frein et la mâchoire de frein doivent être remplacés ou non V

19. vérifier le fonctionnement du frein à main. V

20. vérifier le niveau de liquide du réservoir de liquide de rupture. V

21. vérifier la pression et la surface des pneus. V

22. vérifier si l'amortisseur fuit ou non . V

23. Fixer le boulon de l'arbre. V

24. vérifier s'il y a suffisamment d'huile à l'intérieur de la boîte de vitesses de l'essieu arrière. V

25. graisser le moyeu avant et le boîtier de direction. V

26. Régler les suspensions avant et arrière . V

Châssis et 
carrosserie

27 Nettoyer la carrosserie et le siège . V

Le programme d'entretien doit être effectué plus fréquemment sur les véhicules qui sont constamment soumis à un usage intensif 
ou à des conditions d'utilisation sévères.
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ENTRETIEN DU CHÂSSIS

Vérifier les pneus chaque fois que l'on utilise le 
véhicule, enlever les objets incrustés ou les objets 
métalliques de la surface du pneu. Si des objets sont 
incrustés à la surface du pneu, cela entraînera des 
bruits excessifs lors de la conduite ou des fuites d'air.

Vérifiez les pneus chaque fois que vous utilisez le 
véhicule. Les pneus doivent être suffisamment gonflés. 
La pression d'air doit être d'un niveau normal. 
Consultez le chapitre sur les pneus pour obtenir des 
informations plus spécifiques sur le gonflage des 
pneus.

UN PNEU CREVÉ PEUT PROVOQUER UNE INSTABILITÉ
LA FONCTION DE DIRECTION PENDANT LA CONDUITE.

Ajouter du lubrifiant aux pièces mécaniques, le 
véhicule doit être maintenu en bon état de marche et 
de fonctionnement. Pour ce faire, il convient d'ajouter 
du lubrifiant aux pièces nécessaires tous les mois.

Vérifier le couvercle anti-poussière sur le boîtier de 
direction, les couvercles sont censés être serrés sur 
les deux extrémités de la borne.
Un couvercle mal fixé laisse pénétrer l'eau et la 
poussière dans la boîte de vitesses, ce qui entraîne la 
rouille des engrenages.
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ATTENTION

DANG ER

DANG ER

ATTENTION

Vérifier la capacité d'huile de l'essieu arrière.

Une faible capacité d'huile de transmission peut 
endommager les cames de l'essieu arrière ou 
provoquer des bruits excessifs.

Vérifier l'état d'usure des mâchoires de frein, si elles sont 
très usées (1/3 gauche), elles doivent être remplacées 
par des mâchoires neuves.

Ne pas conduire le véhicule si les freins sont en mauvais état.

Vérifier le niveau du liquide de frein (le réservoir d'huile 
est situé à l'intérieur du coffre avant, retirer le tampon en 
caoutchouc pour y accéder), s'assurer que le liquide de 
frein est suffisant et propre, sans corps étrangers 
mélangés au liquide.

Ne pas conduire le véhicule si le liquide de frein est 
insuffisant.

Remplacer la pile bouton tous les 1 à 2 ans (retirer les 4 
boulons de la clé FOB pour démonter les couvercles 
afin d'accéder à la pile bouton).

Ne pas jeter la batterie au feu.
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AVERTISSEMENT

VÉHICULE MAINTENANCE

L'HUMIDITÉ PEUT ENDOMMAGER LES COMPOSANTS ÉLECTRIQUES. N'UTILISEZ PAS DE NETTOYEUR À PRESSION 
OU DE NETTOYEUR À VAPEUR POUR NETTOYER LE SYSTÈME ÉLECTRIQUE DU VÉHICULE. SINON, CELA 
ENTRAÎNERA UNE DÉFAILLANCE ÉLECTRIQUE PERMANENTE.

Pré-opération avant le nettoyage du véhicule :
1. Déplacer le véhicule sur un sol solide et plat.
2.Serrer le frein à main.
3. Mettre l'interrupteur à clé sur OFF
4. Retirer la clé.
5. Placez le commutateur R/N/D sur N.

  Pour le nettoyage normal, n'utilisez que des nettoyants automobiles disponibles dans le commerce avec une 
éponge ou un chiffon doux. Un tuyau d'arrosage à une pression d'eau résidentielle normale suffit.

 Utilisez une pâte nettoyante pour aluminium disponible dans le commerce et de la laine d'acier fine (n° 00) pour 
éliminer l'oxydation ou la décoloration de l'aluminium.

  Utiliser des produits de cire non abrasifs. Les engrais, l'asphalte, la créosote, la peinture ou le chewing-
gum doivent être enlevés immédiatement pour éviter les taches.

  L e s  sièges du véhicule dureront plus longtemps s'ils sont correctement nettoyés. Utilisez une solution 
composée de 10 % de savon liquide et d'eau tiède que vous appliquerez avec un chiffon doux. Utilisez une 
brosse à poils doux pour enlever la saleté incrustée.

 Utilisez de l'eau savonneuse douce et un chiffon en microfibre pour nettoyer le pare-brise afin de 
minimiser le risque de rayures. Évitez d'utiliser des nettoyants pour vitres ou des serviettes en papier, 
car ils augmentent les risques de rayures ou d'éraflures sur le pare-brise.
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LES TÂCHES À EFFECTUER AVANT LE STOCKAGE

>Placer le chariot de golf sous un abri, le garder dans un endroit sec et ventilé. Température optimale -10°C à 
35°C (14°F à 95°F). La température maximale de stockage ne doit pas dépasser 50°C (122°F).
>Tournez l'interrupteur à clé en position OFF, retirez la clé et laissez l'interrupteur de marche avant/arrière en 
position NEUTRE pendant l'entreposage.
>Mettez tous les accessoires hors tension.
>Nettoyez les blocs de batterie, les couvercles et les bornes à l'aide d'un neutralisant d'acide de batterie (1 tasse de 
bicarbonate de soude pour 1 gallon d'eau).
>Déconnecter les batteries en veillant à ce que les câbles n'entrent pas en contact avec une borne (déconnecter les 
câbles de la prise d'alimentation principale 48V de l'ensemble des batteries, isoler le câble).
>Les câbles de la batterie doivent être rebranchés au système et la batterie doit être rechargée à fond tous les 1 à 
3 mois afin de la maintenir en vie sans qu'elle ne subisse de dommages dus à une décharge excessive.
>Effectuer tous les graissages semestriels.
>Nettoyez soigneusement l'avant et l'arrière de la carrosserie, les sièges, le compartiment de la batterie et le dessous du 
véhicule.
>N'engagez PAS les freins de stationnement, mais empêchez le chariot de golf de rouler. Calez les roues à l'aide 
d'un bloqueur de roues ou d'un dispositif similaire.
>Vérifier la pression des pneus et gonfler les pneus à la pression standard indiquée sur les pneus.
>Nettoyez soigneusement l'avant et l'arrière de la carrosserie, les sièges, le compartiment de la batterie et le dessous du 
véhicule.

REMETTRE LE VÉHICULE EN SERVICE APRÈS L'AVOIR ENTREPOSÉ
1. Charger complètement la batterie.

2. Placez le commutateur R/N/D sur N.

3. Ajustez la pression de chaque pneu à la pression recommandée.

4. Demandez à un technicien qualifié de lubrifier le véhicule.

5. Effectuer quotidiennement une liste de contrôle de sécurité avant l'opération.

6. Effectuer une inspection des performances du véhicule.
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AVERTISSEMENT

TRANSPORT DE VÉHICULES ET REMORQUAGE

NE PAS MONTER OU LAISSER MONTER D'AUTRES PERSONNES SUR UN VÉHICULE TRANSPORTÉ SUR UNE 
REMORQUE OU REMORQUÉ PAR UN AUTRE VÉHICULE.
NE PAS TRANSPORTER DE PASSAGERS SUR LA VOITURETTE DE GOLF PENDANT LE REMORQUAGE DU 
VÉHICULE. FREINER POUR LIMITER LA VITESSE DANS LES VIRAGES SERRÉS.
APPLIQUER LE FREIN POUR LIMITER LA VITESSE LORS DU REMORQUAGE DE LA VOITURETTE DE GOLF SUR 
UN TERRAIN ACCIDENTÉ. ALLUMEZ LES FEUX DE DÉTRESSE SI LE VÉHICULE EST ÉQUIPÉ D'UN DISPOSITIF 
DE SÉCURITÉ.
SÉCURISER LES SIÈGES/LE SIÈGE ARRIÈRE/LES AUTRES OBJETS NON FIXÉS AVANT DE REMORQUER 
LE CHARIOT DE GOLF.
NE PAS REMORQUER PLUSIEURS CHARIOTS DE GOLF EN SÉRIE. NE PAS 
REMORQUER LE CHARIOT DE GOLF SUR LES AUTOROUTES.
INTERROMPRE LE REMORQUAGE EN CAS DE DÉTECTION DE PHÉNOMÈNES ANORMAUX.

Les étapes suivantes peuvent vous aider à remorquer un chariot de golf X-PLOD 
CANADA en toute sécurité et sans dommage.

Couper l'interrupteur d'alimentation.
Maintenir le commutateur R/N/D en position N.
Si vous devez remorquer le chariot de golf sur une longue distance, retirez les connexions de la batterie des bornes du 
bloc-batterie. Cela permet de s'assurer que l'essieu arrière, le moteur, le contrôleur et les batteries ne sont pas 
endommagés pendant le processus de remorquage.
Déplacez le chariot de golf à une vitesse plus lente (de préférence entre 5 et 15 km/h) ou à la même vitesse que celle à laquelle 
vous le déplacez généralement s'il est équipé d'un moteur. Le dépassement de la vitesse limite peut faire tourner le moteur et 
l'endommager. Tirer votre chariot de golf plus vite qu'il n'est prévu peut faire patiner le moteur. Il est possible que les pièces 
internes se brisent en morceaux et que le moteur s'abîme.
Déverrouillez le frein EM du moteur de votre chariot de golf, assurez-vous de le déverrouiller mécaniquement avant de 
remorquer le chariot de golf.

DÉBLOQUER LE FREIN
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SPÉCIFICATIONS GÉNÉRALES DU VÉHICULE

Rampe maximale recommandée
Note de 25 %.

Inclinaison latérale maximale recommandée
Note de 25 %.

Diamètre de braquage du véhicule
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X-PLOD CANADA
Avec effet au 1/1/2020

FORMULAIRE D'ENREGISTREMENT DE LA GARANTIE

INFORMATIONS SUR LES CLIENTS

, Date d'achat :  Nom du client :

- Adresse du client :  

, Ville : Etat : Code postal 

INFORMATIONS SUR LE VÉHICULE

' Numéro de série Modèle# : Année : Couleur : 

, Vin# : Numéro de série de la batterie -

INFORMATIONS SUR LES CONCESSIONNAIRES

- Nom du revendeur autorisé : 

, Numéro de téléphone du concessionnaire : 

. Adresse du concessionnaire : 

' Ville : Province : Code postal

. Représentant des ventes aux concessionnaires : 

. La période de garantie définie dans les présentes conditions générales commence à la date de l'achat de l'appareil.
- la vente du produit au consommateur par un détaillant. Pour bénéficier de cette garantie, la date de
' l'achat du produit doit être attesté par une facture/un reçu. Le défaut d'enregistrement du

, et/ou la non-présentation d'une facture ou d'un reçu d'achat valide annulera la garantie.

. Pour activer la garantie de votre véhicule électrique X-PLOD CANADA, veuillez.. :
-

-
,

Envoyez ce formulaire à X-PLOD CANADA, à l'adresse électronique suivante, une copie scannée et 
une copie de l'original.

copie signée de ce document. Courriel : 

info@x-plod.ca

, LA GARANTIE DOIT ÊTRE ACTIVÉE DANS UN DÉLAI DE
- (2) DEUX SEMAINES APRÈS LA DATE D'ACHAT DE LA VOITURETTE DE GOLF

, La garantie limitée est valable pendant deux (2) ans à compter de la date d'achat. Pour plus d'informations
, Pour obtenir des informations détaillées sur votre garantie, veuillez demander une politique de garantie à votre revendeur.

' Je comprends les instructions ci-dessus et j'accepte que toutes les informations fournies soient correctes au mieux.
, de mes connaissances.

Signature : Date : Date : Date : Date : Date : Date : Date : 
Date : Date : Date : Date : Date

mailto:info@x-plod.ca


  

X-PLOD CANADA
Courriel : info@x-plod.ca

mailto:info@x-plod.ca

